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У кастрычніку 44-га...
Нават спецыялісты не спра-

чаюцца наконт таго, што Бе-
ларусь больш, чым якая іншая 
краіна Еўропы, пацярпела ад 
Вялікай Айчыннай: чаты-
ры гады ваеннага ліхалецця, 
больш за пяць тысяч спаленых 
населеных пунктаў, каля трох 
мільёнаў загінулых … Памя-
таць пра тую жудасную вайну 
варта і дзеля таго, каб яна ніколі 
больш не паўтарылася. Яшчэ да 
Вялікай Перамогі, у кастрычні-

ку 1944-га, беларусы стварылі 
Музей гісторыі Вялікай Ай-
чыннай. “Гэты факт унікальны, 
— упэўнены дырэктар музея 
Сяргей Азаронак. — Падобна-
га не зрабілі ні ў адной іншай 
краіне, што былі пад акупацы-
яй”. Прычым ужо з 1942 года, у 
час жорсткай барацьбы, на тэ-
рыторыі акупаванай Беларусі 
партызаны збіралі экспанаты 
для будучага музея: закопвалі 
іх у скрынях ад боепрыпасаў ці 
адпраўлялі самалётамі ў Мас-

кву. У Дзяржаўным гістарыч-
ным музеі на Краснай плошчы і 
была зроблена ў лістападзе 1942 
года выстава “Беларусь жыве…” 
Дырэктарам яе была знака-
мітая Алена Аладава, будучы 
стваральнік Нацыянальнага 
мастацкага музея Беларусі. Эк-
спазіцыя, перавезеная ў Мінск, 
стала асновай музея, адкрытага 
хутка пасля вызвалення гора-
да ад ворага. “Гэта надзвычай 
важны факт для разумення ін-
шымі людзьмі нашага, беларус-

кага менталітэту, — разважае 
Сяргей Азаронак. — У 44-м на 
пальцах можна было пералі-
чыць будынкі, якія захаваліся 
ў Мінску пасля акупацыі. І леп-
шы з іх, Дом прафсаюзаў, адвя-
лі менавіта пад музей”. 

Даведацца, як ствараўся му-
зей, з першых вуснаў сёння не-
магчыма: час бярэ сваё… Але за 
людзей гавораць сабраныя імі 
экспанаты, фотаздымкі. Адзін 
з іх — аб тым, як супрацоўнікі 
музея працавалі на суботніку 

па расчыстцы горада ад руін. 
Што казаць, цяжкімі былі тады 
ўмовы працы і жыцця. Бачыш 
на фотаздымках тагачасных 
музейшчыкаў: толькі некато-
рыя ў абутку, іншыя ж босыя ці 
ногі іх у анучах. А ў кантрасце 
— твары з усмешкамі.

Так, музей хутка стаў сап-
раўдным сімвалам мірнага 
жыцця. Туды хадзілі як у тэатр, 
па святах. І як надзейнаму 
сховішчу давяралі рэчы бліз-
кіх.      ➔ Стар. 3

ГОД ПЕРАМОГІГОД ПЕРАМОГІ

Удзячнай памяці салют
Музей гісторыі Вялікай Айчыннай вайны ў Мінску праз пэўны час набудзе адметную архітэктурную форму. 
Першы камень у падмурак новага будынка мяркуецца закласці ў Дзень Перамогі, 9 мая 2010 года

Іван Ждановіч 

Пад час сустрэч з беларусамі 
замежжа часта чую: з чаго пачаць? 
Як наладзіць сувязі з Радзімай не 
проста праз сяброў-суседзяў, але 
і з афіцыйнымі структурамі? Мя-
ркую, карысным тут будзе “суст-
рэчны” вопыт Астравецкага рай-
выканкама, што на Гродзеншчыне. 

“Мы развіваем такія кантак-
ты сістэмна, — расказвае Віктар 

Свіла, намеснік старшыні райвы-
канкама, — для гэтага прынялі, 
рэалізуем адпаведны план. І ўжо 
ў 2008-м раён названы ў ліку пе-
раможцаў конкурсу “Адміністра-
цыйны рэгіён Беларусі — грамад-
ская арганізацыя суайчыннікаў 
за мяжой”. Асноўны кірунак, на 
якім дзейнічаем, вядома ж, лі-
тоўскі. Бо шмат сувязяў з нашымі 
суайчыннікамі ў суседняй Літве: 
як роднасных, так і прафесійных, 

дзелавых. Сябруюць як асобныя 
людзі — бізнесмэны, журналісты, 
прадстаўнікі творчых прафесій, 
так і грамадскія арганізацыі, нават 
прадпрыемствы”. 

Якая тут роля ўлады? Най-
перш, лічыць В.Свіла, важна саб-
раць і прааналізаваць інфарма-
цыю. Падумаць: на якім кірунку 
супрацоўніцтва будзе ўзаемна ка-
рысным? Калі вызначаны прыяры-
тэты, можна аднаўляць ці нанава 

ўсталёўваць і развіваць кантакты з 
землякамі, наладжваць супольную 
працу, задумваць сумесныя праек-
ты. Дарэчы, найбольш яркія падзеі,
вынікі супрацоўніцтва асвятля-
юцца ў райгазеце “Астравецкая 
праўда”, журналісты — актыўныя 
ўдзельнікі гэтых працэсаў. 

Заслугоўваюць увагі плённыя 
кантакты раёна з Аб’яднаннем бе-

ларусаў Літвы. Як вядома, доўгі час 
яго ўзначальваў Лявон Мурашка, 
цяпер лідарам суполкі абраны Ра-
ман Вайніцкі. Віктар Свіла перака-
наны: настала пара ад кантактаў у 
галіне культуры, мастацтва, ад кан-
цэртаў і выстаў, абменаў кнігамі — 
яны добра адладжаны — рухацца 
і да праектаў, якія маюць у аснове 
эканамічны складнік.   ➔ Стар. 2

РЭГІЁН І ДЫЯСПАРАРЭГІЁН І ДЫЯСПАРА

Ад Астраўца — 
да Вільнюса. І далей...
У памежнага з Літвой раёна — багаты вопыт плённых 
кантактаў з суайчыннікамі ў суседніх краінах
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Такім бачыцца новы будынак Музея гісторыі Вялікай Айчыннай вайны праекціроўшчыкам

Праваслаўны Храм святых Пятра і Паўла — у цэнтры Астраўца
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(Заканчэнне. 
Пачатак на стар. 1)

Важны момант: для 
цесных кантактаў з суай-
чыннікамі патрэбны ба-
завыя арганізацыі. У гэ-
тым сэнсе Астравеччыне 
пашанцавала, бо ў вёсцы 
Рымдзюны Гервяцкага 
сельскага савета створа-
ны Цэнтр літоўскай куль-
туры, адукацыі і інфарма-
цыі. Летась у лістападзе 
там, у шосты раз, прай-
шоў рэгіянальны фэст 
“Песня памежжа” гуртоў і 
асобных выканаўцаў з Бе-
ларусі і Літвы. Парадавалі 
гледачоў сваёй творчасцю 
суайчыннікі з Клайпеды, 
Вісагінаса, раней прыяз-
джалі гурты і з Латвіі, 
Польшчы. У Рымдзюнах 
песні гучаць на беларус-
кай, літоўскай, рускай, 
польскай мовах. Дарэчы, 
дэлегацыя на чале з 
Р.Вайніцкім была на фэс-
це, а Аб’яднанне белару-
саў Літвы заснавала шэраг 
грамат, у тым ліку за леп-
шае выкананне беларус-
кай нацыянальнай песні 
і захаванне нацыяналь-
ных традыцый. Меў фэст 
і спартыўны складнік: 
прайшлі спаборніцтвы па 
баскетболе паміж каман-
дамі з Беларусі і Літвы.

“Наш фэст “Песня па-
межжа” — прыклад заха-
вання і развіцця не толькі 
традыцыйнай культуры 
розных этнасаў Беларусі, 
але і супрацоўніцтва з 

суайчыннікамі з замеж-
жа, — гаворыць Віктар 
Свіла. —Тут дарэчы бу-
дзе згадаць і патрыёта 
Астравеччыны Альфон-
саса Аўгуліса, ён — адзін 
з арганізатараў фэсту і 
да таго ж віцэ-прэзідэнт 
Аб’яднання беларусаў 
Літвы”.

У юбілейным для Ас-
траўца 2008-м, калі горад 
адзначаў 540-годдзе, ад-
навіліся афіцыйныя дачы-
ненні раёна з бліжэйшымі 
суседзямі, з самакіраван-
нем Швянчонскага раёна 

Літвы. Тады, пад час пята-
га фэсту “Песня памежжа”, 
была ўрачыста падпісана 
Дамова аб супрацоўніц-
тве на пяць гадоў, і гэта 
— добрая падстава для 
пашырэння кантактаў 
моладзі, спартсменаў, біз-
несмэнаў, журналістаў. 
Па сваім этнаскладзе, 
удакладняе Віктар Свіла, 

гэты літоўскі раён вельмі 
блізкі да Астравеччыны: 
там жыве каля паўтары 
тысяч этнічных беларусаў. 
Дзейнічаюць  Беларускае 
таварыства ў Швянчонісе, 
філіял беларускага клуба  
“Сябрына” ў Пабрадзе.

А летась ажывіўся 
рух у польскім напрамку. 
“Дэлегацыя Вармінска-
Мазурскага ваяводства 
наведала наш раён, — рас-
крывае сутнасць захадаў 
В. Свіла. — Скарысталі 
“зямляцкі рэсурс”: вы-
хадзец з нашага рэгіёна, 

прафесар Ольштынскага 
ўніверсітэта Мечыслаў 
Яцкевіч, які раней быў 
генконсулам Польшчы 
ў Літве, арганізаваў нам 
сустрэчу з кіраўніцтвам 
ваяводства. І вось рых-
туецца дамова аб супра-
цоўніцтве паміж нашым 
раёнам і Лідзбарк-Вармін-
скім паветам — там амаль 

трэць жыхароў выхадцы з 
Беларусі”. І яны да кантак-
таў з этнічнай радзімай 
маюць вялікі інтарэс, хо-
чуць атрымліваць больш 
аб’ектыўнай інфармацыі 
пра Беларусь. Пра гэта 
пісала і журналістка “Ас-
травецкай праўды”, якая 
ўдзельнічала ў сустрэчы 
за круглым сталом у оль-
штынскім Інстытуце ўс-
ходніх даследванняў.

  Падаграваюць інтарэс 
да Астравеччыны і перс-
пектывы будаўніцтва там 
Беларускай АЭС. Нашых 

суайчыннікаў у Літве, 
Расіі, Украіне, у тым ліку 
выхадцаў з гэтага рэгіё-
на, цікавяць перспектывы 
працаўладкавання, удзел 
у будаўніцтве станцыі. 
Нават адзін будаўнічы 
канцэрн, якім кіруе выха-
дзец з Астравецкага раё-
на Юрый Казура, гатовы 
прыйсці ў рэгіён са сваёй 

тэхнікай, інвестыцыямі, 
стварыць у горадзе сумес-
нае прадпрыемства. На-
туральна, такія прапано-
вы ўважліва вывучаюцца 
ў райвыканкаме. Цікавы 
досвед нашых землякоў у 
сферы ядзернай энерге-
тыкі — таксама запатра-
баваны. Скажам, восенню 
ў Астраўцы праходзілі  
грамадскія слуханні з мэ-
тай ацаніць уздзеянне  на 
навакольнае асяроддзе бу-
дучага будаўніцтва і экс-
плуатацыі  АЭС. І вельмі 
важкім, пераканальным 
было выступленне ў пад-
трымку праекта кіраўніка 
Беларускага культурнага 
цэнтра “Крок” з літоўска-
га Вісагінаса Алега Даві-
дзюка, які не адзін год 
працаваў на Ігналінскай 
АЭС.

У банку дадзеных, які 
вядзецца ў Астравецкім 
райвыканкаме, ёсць звес-
ткі пра беларускія супол-
кі, сацыяльна актыўных 
суайчыннікаў, якія жы-
вуць у Расіі, ЗША, краінах 
Прыбалтыкі, у Польшчы, 
Вялікабрытаніі ды іншых 
краінах. Спіс гэты, сцвяр-
джае Віктар Свіла, досыць 
доўгі, з многімі землякамі 
ўстаноўлены рознага роду 
кантакты. Райвыканкам 
жа зацікаўлены ў тым, каб 
такія стасункі перарасталі 
ў канкрэтныя праекты 
супрацоўніцтва і давалі 
не толькі культурны, але і 
эканамічны эфект.

РЭГІЁН І ДЫЯСПАРАРЭГІЁН І ДЫЯСПАРА

Ад Астраўца — да Вільнюса. І далей...

Маляўнічыя краявіды даўняй 
Беларусі, зробленыя рукой майс-
тра, экспанаваліся ў выставачнай 
зале мэрыі аргенцінскага горада 
Рэсістэнцыя, правінцыя Чако. Там 
выставу 25 літаграфій Напалеона 
Орды нядаўна ладзіла Пасольства 
Беларусі ў Аргенціне. Наведваль-
нікі мелі магчымасць таксама 
палюбавацца на арыгінальныя 
творы беларускага нацыянальна-
прыкладнога мастацтва, вырабы 
з саломкі, дрэва, ільну.  Дарэчы, 
на прэс-канферэнцыі з нагоды 
падзеі мэр горада Рэсістэнцыя 
спадарыня Аіда Айала адзначы-
ла: творы, прадстаўленыя на вы-
ставе, сапраўды ўнікальныя, у іх 
высокі мастацкі ўзровень. 

Летась гэтая ж выстава з Бе-
ларусі з поспехам экспанавалася ў 
аргенцінскіх правінцыях Буэнас-
Айрэс і Місьонес. Вялікую  ціка-
васць да  яе праяўляюць этнічныя 
беларусы, якія цяпер жывуць 
у Аргенціне. Яны ж аказваюць 
дзейсную падтрымку Пасольс-
тву ў яе арганізацыі. Напрыклад, 
Сяргей Лукашэвіч, урач-дыябето-
лаг шпіталя горада Рэсістэнцыя і 
Зянона Забзук, Ганаровы консул 
Расіі у правінцыі Місьонес, якія 
маюць беларускія карані, пры-
нялі ўдзел у арганізацыі выста-
вы Напалеона Орды. Дзякуючы 
нашым суайчыннікам Беларусь 

стала крыху бліжэй для жыхароў 
Аргенціны. 

Пад час мерапрыемстваў з на-
годы адкрыцця выставы ў музеі 
горада Аберá правінцыі Місьонес 

выступіў танцавальны калектыў 
славянскай дыяспары “Мяцелі-
ца”: у артыстаў цэлая праграма 
складзена з беларускіх народных 
танцаў. Шматлікія госці выставы 

беларускага мастака XIX стагод-
дзя Напалеона Орды ў аргенцін-
скіх гарадах Аберá, Рэсістэнцыя, 
Сан-Марцін пакінулі цёплыя за-
пісы ў Кнізе наведвальнікаў.

Напалеон Орда ў Аргенціне
Слава пра знакамітага беларускага мастака перасягнула акіян

Моцныя 
карані 
духоўнасці
Максім Дарашэвіч 

Вопыт Беларусі па захаванні 
і развіцці культурных 
традыцый выклікае 
цікавасць у свеце

“Традыцыйныя духоўныя і 
культурныя каштоўнасці як ас-
нова ўстойлівага развіцця” — та-
кой была тэма дыскусіі на нядаў-
няй канферэнцыі ва ўніверсітэце 
Баламанд ліванскага горада Тры-
палі, у якой прымалі ўдзел прад-
стаўнікі дваццаці краін. Пра 
вопыт Беларусі па захаванні 
культурных традыцый расказва-
ла старшыня Пастаяннай камісіі 
Палаты прадстаўнікоў, кіраўнік 
дэлегацыі Нацыянальнага схо-
ду Беларусі ў Міжпарламенцкай 
асамблеі праваслаўя Галіна Па-
лянская.

На думку дэпутата, у Беларусі 
за апошнія дваццаць гадоў праве-
дзена вялікая работа па ўсіх гэтых 
напрамках. Напрыклад, летась на 
25 культавых аб’ектах выкананы 
рэстаўрацыйныя работы за кошт 
дзяржфінансавання. І сёлета пла-
нуецца накіраваць адзін мільярд 
рублёў на фінансаванне комплек-
су работ у былым Калегіуме езуі-
таў у вёсцы Юравічы Калінкавіц-
кага раёна, крыху менш за гэтую 
суму — у Васкрасенскім саборы 
ў Барысаве, яшчэ 200 мільёнаў 
— ва Успенскім манастыры ў вёс-
цы Пустынкі Мсціслаўскага раёна 
Магілёўшчыны. Акрамя таго, з 
рэспубліканскага бюджэту на ка-
пітальны рамонт будзе выдзелена 

450 мільёнаў рублёў для Спаса-
Праабражэнскай царквы ў По-
лацку, Царквы абароннага тыпу 
ў вёсцы Сынкавічы Зэльвенскага 
раёна і Свята-Васкрасенскай цар-
квы ў Клецку.

Асобныя блокі даклада Г. Па-
лянскай датычыліся адраджэння 
традыцый дзякуючы актыўнаму 
развіццю ў Беларусі агра- і эка-
турызму, прыцягненню моладзі 
да захавання культурных і духоў-
ных каштоўнасцяў нашага наро-
да. Паводле слоў дэпутата, даклад 
пра Беларусь выклікаў вялікую 
цікавасць ва ўдзельнікаў кан-
ферэнцыі. “Мы годна выглядаем 
на фоне астатніх, і нават маем ві-
давочныя перавагі. Многія маглі 
толькі тэарэтызаваць пра развіц-
цё культурных каштоўнасцяў, а 
ў нас ёсць не толькі тэорыя, але 
і канкрэтныя факты і дасягнен-
ні, вынікі, пра якія можна прад-
метна гаварыць”, — падкрэсліла 
Галіна Палянская. Не без гона-
ру яна адзначыла, што ў Ліване 
сустрэлася з двума архітэктара-
мі, якія былі ў ліку 70 ліванскіх 
студэнтаў, калі яна ўзначальвала 
архітэктурны факультэт Беларус-
кага нацыянальнага тэхнічнага 
ўніверсітэта.
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Выстава твораў з Беларусі — сапраўдная падзея для суайчыннікаў у Аргенціне

Цёплая сустрэча з землякамі ў Вільнюсе

Царква вёскі Сынкавічы — 
унікальны архітэктурны помнік
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Сто сорак тысяч 
экспанатаў

Экспанаты паступаюць увесь 
час. З 10 000 адзінак ў 1944 годзе 
фонд музея павялічыўся да 140 
000, — гаворыць Сяргей Азаро-
нак. — Сёння музейныя каш-
тоўнасці — гэта ваенная тэхніка 
і зброя, друкаваная прадукцыя, 
сцягі, фотадакументы, прадметы 
ваеннага і грамадзянскага побы-
ту, узнагароды, рэліквіі з лаге-
раў смерці… У кожным раздзеле 
— свае эксклюзівы, накшталт 
рукапісных партызанскіх часопі-
саў, рэдкага самалёта Лі-2, сумкі, 
у якой Алена Мазанік пранесла 
ў дом генеральнага камісара гаў-
ляйтэра Кубэ смяротную міну.

Экспанатам цяжка даць 
ацэнку. Скажам, што вас больш 
уразіць: ордэн Нахімава — з зо-
лата, плаціны, рубінаў, які каштуе 
больш за сто тысяч еўра, ці пісь-
мо дзяўчынкі бацьку на фронт, у 
якім яна малюе коціка, бо “ён мо-
цна драпаецца і сваімі вострымі 
кіпцюрамі дапаможа татку забіць 
фашыста”, якое немагчыма чы-
таць без хвалявання? А здавалася 
б, проста лісток паперы. 

На плошчы ў тры з паловай 
тысячы квадратных метраў мес-
цяцца каля дзесяці тысяч экс-
панатаў, інсталяцый, макетаў 
накшталт партызанскай зброе-
вай майстэрні, фрагмента лагера 
смерці, моманту падрыву чыгу-
начнага маста. “У аснове музея 
— класічная экспазіцыя з не-
калькімі пераменнымі выстава-
мі, — расказвае дырэктар. — Як 
правіла, мяняюць экспазіцыі праз 
дзесяць-пятнаццаць год. За гэты 
перыяд старэе абсталяванне, на-

запашваюцца дадатковыя гіста-
рычныя матэрыялы, з’яўляюцца 
новыя тэхналогіі. Але прыйшоў 
час і кардынальных змен. Як вя-
дома, прынята рашэнне пабуда-
ваць новы музей”.

Скрозь усю вайну
У зеляніне парка Перамогі — 

шыкоўны, на 15 тысяч квадрат-
ных метраў, будынак. Набліжаем-
ся да яго. На вачах расце абеліск 
“Мінск — горад-герой”. За ім ра-
зыходзіцца залатымі промнямі 
галоўны фасад музея, нагадваю-
чы сваёй формай салют Перамогі 
9 мая 1945 года. Свой “феерверк” 
стварае і вялікі фантан на плош-
чы Герояў...

Пакуль гэта толькі кадры 
фільма-праекта. З ім знаёміць 
мяне ў сваёй творчай майстэр-
ні архітэктар, двойчы лаўрэат 
Дзяржаўнай прэміі Беларусі, аў-
тар будынкаў Нацыянальнай біб-
ліятэкі і Мінскага чыгуначнага 
вакзала Віктар Крамарэнка. Ме-
навіта ён задумаў такім новы му-
зей гісторыі Вялікай Айчыннай 
вайны. “Архітэктар заўсёды імк-
нецца стварыць форму будынка, 
якая адлюстроўвае яго змест, 
— разважае майстар. — Хочацца, 
каб архітэктура музея была і ад-
метным экспанатам, які выклікае 
ў людзей моцныя эмоцыі, пакідае 
яркія ўражанні”.

Будынак задуманы як чаты-
ры блокі-фасады — па колькасці 
ваенных гадоў. Паміж імі ёсць 
расколіны са шкляным дахам: 
скрозь іх наведвальнікі, прахо-
дзячы “ўсю вайну”, увесь час ба-
чаць абеліск — сімвал Перамогі. 
А суровая праўда вайны адлюст-
равана ў інтэр’ерах і ў нейкім сэ-
нсе ў процілеглым ад фасаду баку 

— манументальныя формы звер-
нуты на захад. Сімвалічна: адтуль 
прыйшла вайна, туды ішла пера-
мога. 

Усе памяшканні злучае вялікая 
зала “Дарога вайны”, поўная тры-
вогі і напружання. Тут самалёты 
“вісяць” над галавой, навокал 
танкі лязгочуць гусеніцамі... “Да-
рога” пакрысе вядзе наведвальні-
каў у іншыя блокі і заканчваецца 
залай Перамогі ў выглядзе купа-
ла — ён пад самым дахам музея, 
які будзе падсвятляцца ноччу. 
Адтуль адкрываецца цудоўны 
від на парк Перамогі і панара-
му горада. Форма залы, дарэчы, 
выклікае асацыяцыі з нямецкім 
рэйхстагам. “Гэта нядзіўна, бо 
вайна скончылася тым, што над 
купалам рэйхстага быў узняты 
Сцяг Перамогі. Толькі наш купал 
будзе асаблівым, не падобным 

да нямецкага, — запэўнівае Кра-
марэнка. — Бо ён — архітэктур-
ны сімвал Перамогі са сцягам 
краіны, якая ўнесла значны ўклад 
у разгром фашызму”.

На будаўніцтва музея адве-
дзена два гады. І яшчэ год — на 
стварэнне экспазіцыі. Першы 
камень мяркуецца ўрачыста за-
класці ў маі 2010 года. Пакуль 
архітэктары старанна працу-
юць над чарцяжамі, музейшчыкі 
дашліфоўваюць новую канцэп-
цыю. “Працуем над драматызмам 
экспазіцыі, — дзеліцца думкамі 
Сяргей Азаронак. — Падклю-
чаючы псіхолагаў, гісторыкаў, 
дызайнераў, мастакоў, а таксама 
калег з Венгрыі, Аўстрыі, Расіі. Па 
сутнасці, новы музей ужо існуе ва 
ўяўленні многіх людзей, якія яго 
ствараюць.”

Людміла Мінкевіч

Удзячнай 
памяці 
салют

Хто б гэта 
мог быць?

Беларусаў Вільнюса цікавіць 
пытанне: што за жанчына пахава-
на на Свята-Ефрасіннеўскіх пра-
васлаўных могілках у Вільнюсе 
(у народзе іх яшчэ называюць Лі-
паўка)? На помніку выбіты надпіс 
“Знак Соф’я Лявонцьеўна” і даты 
жыцця: “12. 1903 — 12. 12. 1966”.

Ёсць тут і вершаваная эпіта-
фія:

Тут кінула думкі 
аб долі гаротнай,

Там вечна спачнеш
ты душой…

А пад эпітафіяй змешчаны бе-
ларускі народны арнамент.

У каго я ні пытаўся, ніхто не 
ведае, хто такая Соф’я Знак. Літа-
ратар? Мастачка?

А, можа, чытачы “Голасу Ра-
дзімы” падкажуць нам што-не-
будзь?!

З павагай — Валянцін Стэх, 
г.Вільнюс

З РЭДАКЦЫЙНАЙ З РЭДАКЦЫЙНАЙ 
ПОШТЫПОШТЫ

Адам Мальдзіс

Спачатку мне, відаць, варта 
нагадаць чытачам “Голасу Ра-
дзімы”, хто ж такі Юрый Мыцык. 
Ён — асоба шматгранная: не про-
ста протаіярэй Украінскай пра-
васлаўнай царквы,  але і доктар 
гістарычных навук, заслужаны 
дзеяч навукі і тэхнікі Украіны. 
Прафесар, працуе на кафедры 
гісторыі Нацыянальнага уні-
версітэта “Кіева-Магілянская 
акадэмія”. І адначасова загадвае 
Аддзелам дакументаў княжац-
кага і казацкага часоў Інстытута 
ўкраінскай археаграфіі і крыні-
цазнаўства імя М. Грушэўскага 
Нацыянальнай акадэміі навук 
Украіны. Як даследчык Юрый 
Андрэевіч пераважна займаецца 
гісторыяй свайго і памежных на-
родаў у часы казацкіх войнаў, Ук-
раінскай праваслаўнай царквы, а 
таксама краязнаўствам.

  Юрый Мыцык напісаў звыш 
1300 навуковых прац. Некаторыя 
з іх, між іншым, першапачаткова 
друкаваліся ў газе-
це “Голас Радзімы”. 
Так, грунтоўны 
артыкул “Беларус-
кіянін на Святой 
Зямлі” (пра асвеча-
нага інака Варсано-
фія) быў змешчаны 
28 жніўня 2001 года. 
А цікавы біяграфіч-
ны нарыс “Беларус 
— маскоўскі пат-
рыярх XVII стагод-
дзя” (пра Йаасафа ІІ, які родам 
з Оршы) — 5 чэрвеня 2002 года. 
Такім чынам, айцец Юрый Мы-
цык — наш даўні чытач і аўтар. 
Тым больш прыемна было мне 
атрымаць з Кіева бандэроль з кні-
гай “Albaruthenica: Даследаванні з 
гісторыі Беларусі” (Кіеў, 2009). 
У яе тры салідныя выдаўцы: 

Інстытут украінскай археаграфіі і 
крыніцазнаўства імя М. Грушэўс-
кага НАН Украіны, Нацыяналь-

ны універсітэт 
“Кіева-Магілянская 
Акадэмія” і, што 
для нас найбольш 
істотна, нядаўна 
створаны Украінскі 
цэнтр даследаван-
няў гісторыі Бела-
русі. Адкрываецца 
зборнік названым 
артыкулам “Бела-
рус-кіянін на Свя-
той Зямлі”, прычым 

з указаннем першапублікацыі ў 
нашай газеце.

 Што ж увайшло ва ўкраінс-
кую “Беларусіку”? Найперш мно-
гія знаходкі самога айца Юрыя, 
зробленыя пераважна ў архівах 
Польшчы — у фондах Радзівілаў, 
Тышкевічаў, Храптовічаў ды ін-
шых беларускіх магнатаў. Асаб-

лівую цікавасць выклікаюць 
невядомыя раней лісты да пісь-
менніка-мемуарыста з Ляхавіч 
Фёдара Еўлашоўскага, новыя да-
кументы, звязаныя з Рэчыцай і 
бітвай пад Лоевам, урыўкі з “Та-
барнага штодзённіка” Януша Ра-
дзівіла, біяграфіі знакамітых лю-
дзей XVII стагоддзя... Дзякуючы 
кнізе айца Юрыя старая беларус-
кая літаратура папоўнілася невя-
домымі раней мастацкімі творамі: 
вершаванай хронікай пра бітву на 
рацэ Бася, вялізным варыянтам 
лірніцкай песні “Трахану я, траха-
ну пра Ярому, пра Хаму…” Атры-
малася ў аўтара нешта накшталт 
колішняга зборніка “Усялякай 
усялячыны”: тэксты пададзены 
разнастайна і цікава для чытачоў 
самых розных катэгорый .

 Будзем спадзявацца, што гэты 
выпуск украінскай “Беларусікі” 
стане пачаткам цэлай серыі вы-
данняў.

ДАЛЯГЛЯДЫДАЛЯГЛЯДЫ

Знаходкі Юрыя Мыцыка
У Кіеве пачаў працаваць Украінскі цэнтр даследаванняў па гісторыі Беларусі
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У гонар тых, 
хто перамог
На фотавыставе Беларускага 
тэлеграфнага агенцтва 
“Пераможцы” ў Гомелі 
прадстаўлены партрэты 
ветэранаў

Выстава, прысвечаная 65-
годдзю Перамогі ў Вялікай Ай-
чыннай вайне, уключае больш за 
семдзесят шырокафарматных фа-
таграфій. На іх — унікальныя мо-
манты з ваенных гадоў, сучаснае 
жыццё ветэранаў. У асноўным 
гэта жанр партрэта. Большасць 
фотаработ зроблена карэспандэ-
нтамі БЕЛТА. 

Гомель — першы горад, дзе 
ў Карціннай галерэі Гаўрылы 
Вашчанкі экспануецца выстава 
“Пераможцы”. Потым яе змо-
гуць пабачыць жыхары Магілёва, 
Віцебска, Гродна, а з 2 па 8 мая і 
мінчане, госці сталіцы.

Сам-насам 
з Шапэнам
З нагоды 200-х угодкаў 
вядомага польскага 
кампазітара ў Беларусі 
гучыць яго музыка

Літаратурна-музычны ве-
чар “Мелодыя сэрца — мелодыя  
святла”, прысвечаны юбілею 
Фрыдэрыка Шапэна, прайшоў у 
Нацыянальнай бібліятэцы. Была 
разгорнута выстава “Паэт фар-
тэпіяна”: кнігі, ноты, гуказапісы, 
альбомы, камплекты паштовак, 
электронных выданняў з фондаў 
бібліятэкі. На мастацкай выставе 
“Мелодыя святла” можна было 
пабачыць жывапіс, фота і графіку, 
прысвечаныя музыканту. А пад 
час святочнага канцэрта, у якім 
удзельнічала шмат адоранай мо-
ладзі, гучалі шапэнаўскія вальсы, 
мазуркі, паланезы, накцюрны. 

У Беларусі актыўна право-
дзяцца ўрачыстасці з нагоды 200-
х угодкаў заснавальніка польскай 
класічнай музыкі, кампазітара і 
піяніста. Як вядома, ЮНЕСКА 
ўнесла юбілей Ф.Шапэна ў спіс 
памятных дат і абвясціла 2010 год 
Годам Шапэна. 

Доктар навук Юрый Мыцык

Музей гісторыі Вялікай Айчыннай вайны — святое месца для ветэранаў

У праектах будучая зала Перамогі — самая велічная
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Па гарызанталі:
1. На Вялікдзень першы раз … кукуе 

(прыкм.). 3. Жураўлі прыляцелі, … ашалелі 
(прык.). 6. Калі на папушкі …, то на цвет дры-
жацьме стары і молад (прык.). 8. Пытае …, ці 
цёпла ў палец (прык.). 11. Не чакай з … дарава-
нага хлеба (прык.). 12. “Ты нясі нам …, сілачку 
нясі”. З верша Я.Коласа “Закліканне вясны”. 13. 
Жаўранак прылятае на праталіну, … на прагалі-
ну, жораў з цяплом, ластаўка з лістом (прык.). 
16. Налёт на паверхні жалеза. 17. Мароз казаў: 
“І ў маі … дні маю” (прык.). 18. У некаторых 
народаў Азіі багіня зямлі і ўрадлівасці. 19. “…, 
вясна мая, вясна, \\ Пах чабаровы!”. З верша, пе-
ракладзенага на песню, К.Кірэенкі “Пах чабаро-
вы!”. 20. “Прыйшла вясна. Хай згіне …!\\ Бяры 
хутчэй сявеньку”. З верша М.Чарота “Аратаму”. 
21. ... на печку — сцюжа на двор (прык.). 25. Май 
— коням … дай, а сам на печ уцякай (прык.). 
26. ... вясны. Старажытнае веснавое свята, якое 
адзначаецца 14 сакавіка. 30. Да Благавешчання 
зіму не лай і … трымай (прык.). 33. Рамка. 34. 
Добрая … — дома рай, злая — хоць ты цягу дай 
(прык.). 35. ... Рымлянін. Святы, памяць пра 
якога ўшаноўваецца 29 лютага і 14 сакавіка. 36. 
За добрым мужам і … жона, а за благім і княгіня 
загіне (прык.).

Па вертыкалі:
1. “Люблю вясну, што ў кветкі, …\\ Аздобіць 

радасна зямлю”. З верша К.Буйло “Люблю”. 
2. Багіня вясны ў выглядзе юнай прыгожай 
дзяўчыны. 4. ...-зараніца. У беларускай міфалог-
іі — памочніца Сонца, якая спрыяе шчасліваму 
лёсу, дабрабыту. 5. Дзіця не …, знойдзецца і дол-
ка (прык.). 6. У беларускай чарадзейнай казцы 

— цар усіх ракаў з залатымі вачыма і клюшнямі. 
7. ... на гаду Юр’і, ды абодва дурні: увосень ха-
лодны, увесну галодны (прык.). 8. Магутнасць, 
сіла. 9. Мікола …, альбо веснавы. Свята пасту-
хоў, якое прыходзіцца на 22 мая. “Да Міколы 
не сей грэчкі, не стрыжы авечкі” (прык). 10. 
Старажытнаегіпецкі бог Сонца. 14. Няхай той 
мяне чапае, хто … ў сэрцы мае (прык). 15.Злая 
… — горш за воўка (прык). 20. Вясну хваляць за 
дажджы і …, а лета — за снапы і вазы (прык). 
22. “Ужо вясна на дварэ!\\ Ужо …на лугу”. З вер-
ша Цёткі (А.Пашкевіч) “Скора прыйдзе вясна”. 
23. ...-чараўнік. Згодна з паданнем, ім быў засна-
вальнік Менеска — Мінска. 24. Вясновая паху-
чая кветка. Народная назва — браткі. 27. Вокліч 
захаплення. 28. Выдатны майстар сваёй справы 
(перан.). 29. Прылада для рэзання, якая на Бе-
ларусі выкарыстоўвалася ў якасці абярэга . 31. 
... Вясенняя. Прысвятак беларускага народнага 
календара, які прыхо-дзіцца на 1 красавіка. 32. 
…, альбо Паўраценне. Прысвятак, які адзначаў-
ся 9 сакавіка. Лічылася, што ў гэты дзень мя-
дзведзь паварочваецца ў бярлозе на другі бок.

Лявон Целеш, 
г. Дзяржынск

Веснавыя прыкметы

Па гарызанталі: 1. Зязюля. 2. Дзеўкі. 6. Хо-
лад. 8. Марац. 11. Неба. 12. Радасць. 13. Шпак. 16. 
Ржа. 17. Тры. 18. Ма. 19. Ой. 20. Сон. 21. Кот. 25. 
Сена. 26. Гуканне. 30. Сані. 33. Асада. 34. Жонка. 
35. Касьян. 36. Варона. 

Па вертыкалі: 1. Зелень. 2. Ляля. 4. Зара. 5. 
Іголка. 6. Хабёр. 7. Два. 8. Моц. 9. Цёплы. 10. Ра. 
14. Каханне. 15. Ятроўка. 20. Сонца. 22. Трава. 
23. Асілак. 24. Фіялка. 27. Ура. 28. Ас. 29. Нож. 
31. Дар’я. 32. Янка. 

Адказы на крыжаванку

Нiна Шпакоўская

Цiмур Сергееня сёння 
— сусветна вядомы пiянiст. 
А пачаў займацца музыкай 
у раннiм дзяцiнстве: у тры 
гады ўжо вучыўся ў класе 
Уладзiмiра Кузьменкi, а ў ча-
тыры адыграў свой першы 
канцэрт з творамi ўласнага 
сачынення. Калі споўніла-
ся сем, будучы маэстра дэ-
бютаваў у якасцi салiста з 
Нацыянальным камерным 
аркестрам Беларусі.

Сёння Цiмур — запро-
шаны прафесар у Каралеўс-
кай Кансерваторыi бель-
гiйскага горада Гента. Не 
пакiдае сольныя праграмы i 
камерныя выступленнi: даў 
больш за паўтары тысячы 
канцэртаў у краiнах Заход-

няй Еўропы, Скандынавii, 
Прыбалтыкi.

Як дырыжор Сергееня 
працягвае працу з камер-
ным аркестрам «Timur und 
seine Mannschaft » («Цiмур 
i яго каманда»), — стварыў 
яго ў Бельгii два гады таму. 
Наш зямляк з’яўляецца 
стваральнiкам i музычным 
дырэктарам канцэртнага 
цыкла ў нямецкiм гора-
дзе Крэфельд (з 2001 года), 
прымае ўдзел у арганiзацыi 
разнастайных музычных 
праектаў у Германii i Бельгii.

Цяпер пiянiст уключыў-
ся ў не зусiм звычайную для 
яго працу: атрымаў запра-
шэнне сыграць галоўную 
ролю ў нямецка-француз-
скiм фiльме пра Роберта 
Шумана, прысвечаным 200-

м угодкам кампазiтара. Калі 
я тэлефанавала яму, Цімур 
і расказаў мне пра творчыя 
планы: “Канцэрт у родным 
Мiнску прайшоў сёлета ў 
лютым. Адным з важных 
кiрункаў сезона стане кан-
цэртны цыкл, у межах яко-
га я збіраюся выканаць у 
Германii ўсе фартэпiянныя 
канцэрты Бетховена. Пла-
нуецца шэраг камерных 
праграм. Я буду выступаць 
разам з прафесарам Лiлiяй 
Умнавай (скрыпка), прафе-
сарам Мiхаiлам Бязверхнiм 
(скрыпка) i прафесарам Мi-
хаiлам Кугелем (альт).

Пад час iгры Цiмура 
Сергеенi фартэпiяна пераў-
твараецца ў апавядальнiка, 
якi запаўняе залу непаўтор-
нымi гукамi-вобразамi. Яны 

вядуць, з аднаго боку, у свет 
Шумана, Моцарта, Штраў-
са, Шастаковiча, а з другога 
— у глыбіні душы кожна-
га слухача, напаўняючы іх 
адчуваннем далучанасці да 
прыгожага i шчырага мас-
тацтва, што творыцца “тут 
і цяпер”.

Музыка, кiнематограф, 
педагагiчная i арганiзатар-
ская дзейнасць... Ва ўсiх гэ-
тых галiнах Цiмур Сергееня 
адшукаў свой шлях. Што ж, 
і сапраўды: таленавiты ча-
лавек — таленавiты ва ўсiм. 
А ў шэрагу выкананых iм 
твораў ён не можа назваць 
любiмы: “Я не належу да му-
зыкантаў, якiя «спецыялiзу-
юцца» на тым цi iншым кам-
пазiтары. На шчасце, добрай 
музыкi вельмi шмат...”

Цімур Сергееня: 

“Добрай 
музыкі 
вельмі 
шмат...”
Нямецкая газета «Main-Echo» назвала 
яго «паэтам нот». Французская «Courier 
Francais» параўнала выступленне піяніста 
з «пульсуючымi сiламi прыроды», якiя 
адкрываюць сусвет. А пачалося ўсё з 
мiнскай школы для адораных дзяцей пры 
Нацыянальнай кансерваторыi.

Віктар Корбут

Дзесяць год вядомы 
расійскі літаратар Міхаіл 
Велер не быў на радзіме 
— у Беларусі. Наша краіна 
— не адзіная бацькаўш-
чына пісьменніка. Ён на-
радзіўся ў сям’і савецкага 
афіцэра. Таму ў дзяцінстве 
і юнацтве навандраваўся, 
як кажуць, будзь здароў: 
ад Байкала да берагоў 
Нявы. А сярэдзінным пун-
ктам яго маршруту быў 
Магілёў. Тут у 1966 годзе 
Міхаіл Іосіфавіч закончыў 
школу з залатым медалём 
і адсюль паехаў паступаць 
на філалагічны факультэт 
Ленінградскага ўніверсі-
тэта. З той пары ў нашага 
земляка засталіся не толь-
кі веды з агульнаадука-
цыйнага цыкла прадметаў, 
але і па беларускай мове.

Нядаўна Велер наведаў 
Мінск, дзе выступіў перад 
чытачамі. І расказаў пра 
яркія ўспаміны з “беларус-
кай эпохі” свайго жыцця.

“Калі мы прыехалі з 
Прыбайкалля ў Магілёў, 
гэты горад здаўся мне 
цэнтрам цывілізацыі. Ма-
газіны з яркімі вітрына-
мі, асфальтаваныя дарогі 
— прыемна ўразілі пасля 
сібірскіх першабытных 
краявідаў. Але найбольш 

я здзівіўся, калі ўбачыў 
над галоўнай магілёўскай 
вуліцай Першамайскай 
расцяжку — “Слава Вялі-
каму Кастрычніку”. Мне 
патлумачылі, што гэта 
віншаванне з гадавінай 
рэвалюцыі, а “кастрычнік” 
значыць дзесяты месяц 
года. Каб арыентавацца на 
новым месцы, я адразу вы-
вучыў назвы ўсіх месяцаў 
па-беларуску”.

Вывучаў Велер і бе-
ларускую гісторыю. Але 
ўжо ў наш час. Пісьмен-
нік цікавіцца глабальнымі 
працэсамі, што адбыва-
юцца ў цяперашнім свеце, 
і спрабуе знайсці перша-
прычыны тых або іншых 
тэндэнцый у эканоміцы, 
палітыцы, культуры. “Ра-
ней мы ведалі нямнога пра 
мінуўшчыну беларускіх 
зямель, — прызнаецца ён. 
— Але калі паглядзець на 
карту XIV стагоддзя, то 
бачыш вялікую дзяржаву 
— княствы разам з Літвой, 
якія і ёсць уласна Беларусь. 
Гэта дзяржава расцягнула-
ся ад Коўна да Смаленска, 
ад Віцебска да Чорнага 
мора. А Масква тады была 
зусім непрыкметным го-
радам”. Папулярны літара-
тар лічыць, што беларусы 
могуць ганарыцца сваёй 
мінуўшчынай.

Бераг 
юнацтва — 
на Дняпры 

Цімур Сергееня — і піяніст, і дырыжор

КРЫЖАВАНКАКРЫЖАВАНКА

СУСТРЭЧЫСУСТРЭЧЫ


